Inspired Version

1:1 Paul, an apostle
(not of men, neither
by man, but by
Jesus Christ and
God the Father,
who raised him
from the dead),

1:2 And all the
brethren which are
with me, unto the
churches of Galatia:

1:3 Grace be to you
and peace, from
God the Father and
from our Lord Jesus
Christ,

1:4 Who gave
himself for our sins,
that he might
deliver us from this
present evil world,
according to the will
of God and our
Father,

1:5 To whom be
glory for ever and
ever. Amen.

1:6 | marvel that ye
are so soon
removed from him
that called you into
the grace of Christ
unto another
gospel,

1:7 Which is not
another; but there
be some that
trouble you and
would pervert the
gospel of Christ.

1:8 But though we
or an angel from
heaven preach any
other gospel unto
you than that which

Greek English Interlinear

Galatians

1 TTavAoc (Paul), améotoAog (an apostle), ovx (not)

&t (from) &vBowmnwv (men), o0dE (nor) d” (through)
avOpwmov (man), dAAa (but) diax (through) Tnoov (Jesus)
Xototov (Christ), kat (and) @eov (God)

IMateog (the Father), o0 (the One)

éyeipavtog (having raised) avtov (Him) éx (out from)
vekov (the dead) —

2 i (and) o (the) oV (with) &pot (me) mdvteg (all)
adeAdol (brothers), Taig (To the) ékkAnoloug (churches)
¢ (-) F'aAatiag (of Galatia):

3 Xaotg (Grace) Dpiv (to you) kat (and) elprjvn (peace)
amo (from) Oeov (God) IMateog (Father) Nuav (of us) &
«kat (and) Kvplouv» (the Lord) Tnoov (Jesus)

Xototov (Christ),

4 100 (the One) d6vtog (having given) éavtov (Himself)
ome (for) v (the) apaptiwv (sins) Nuwv (of us),
Omwg (so that) éEéAnTat (He might deliver) fjuacg (us)
gk (out of) o0 (the) aidwvog (age) tov (of)

éveotwtog (having come presently) movnov (evil),
kata (according to) to (the) OéAnua (will) tov (of the)
®¢eov (God) kat (and) ITateog (Father) nuav (of us),

5 @ (to whom be) 1] (the) d6&a (glory) eic (to) Tovg (the)
alwvag (ages) tav (of the) aldvowv (ages). apnv (Amen).

6 Oavpalw (I am astonished) 81t (that) obtwg (so)
taxéwe (quickly) petatiBeocBe (you are deserting)

amo (from) tov (the One) kaAéoavtog (having called)
vuag (you) év (in) xaout (the grace) Xoiotov (of Christ),
eig (to) €tregov (a different) evayyéAov (gospel),

74 (which) ovk (not) €éotwv (is) &AAo (another); et (if)

un (not) Tvég (some) eiowv (there are) ot (who)
tapaooovteg (are troubling) Opac (you), kai (and)
0éAovteg (are desiring) petaotoéat (to pervert) 1o (the)
evayyéAlov (gospel) tov (-) Xototov (of Christ).

8 AMA& (But) kat (even) éav (if) fpeic (we) 1y (or)
ayyeAog (an angel) €€ (out of) ovgavov (heaven)
evayyeAllntar* (should preach a gospel) butv (to you)
maQ” (contrary to) 6 (what)

King James Version

1:1 Paul, an
apostle, (not of
men, neither by
man, but by Jesus
Christ, and God the
Father, who raised
him from the
dead;)

1:2 And all the
brethren which are
with me, unto the
churches of Galatia:

1:3 Grace be to you
and peace from
God the Father,
and from our Lord
Jesus Christ,

1:4 Who gave
himself for our sins,
that he might
deliver us from this
present evil world,
according to the
will of God and our
Father:

1:5 To whom be
glory for ever and
ever. Amen.

1:6 | marvel that ye
are so soon
removed from him
that called you into
the grace of Christ
unto another
gospel:

1:7 Which is not
another; but there
be some that
trouble you, and
would pervert the
gospel of Christ.

1:8 But though we,
or an angel from
heaven, preach any
other gospel unto
you than that
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Inspired Version

we have preached
unto you, let him be
accursed.

1:9 As we said
before, so say | now
again, If any man
preach any other
gospel unto you
than that ye have
received, let him be
accursed.

1:10 For do | now
please men, or
God? Or do | seek
to please men? For
if | yet pleased men,
I should not be the
servant of Christ.

1:11 But | certify
you, brethren, that
the gospel which
was preached of me
is not after man.

1:12 For | neither
received it of man,
neither was | taught
it, but by the
revelation of Jesus
Christ.

1:13 For ye have
heard of my
conversation in
time past in the
Jews' religion--how
that beyond
measure |
persecuted the
church of God, and
wasted it,

1:14 And profited in
the Jews' religion
above many my
equals in mine own
nation, being more
exceedingly zealous
of the traditions of
my fathers.

Greek English Interlinear

evnyyeAoapeba (we proclaimed) Ouiv (to you),
avaOepa (accursed) €otw (let him be)!

9 ¢ (As) mpoeonkapev (we have said before), kat (even)
a&ott (now) maAw (again) Aéyw (I say), €t (if) tig (anyone)
vuag (to you) evaryyeAiCetaut (is preaching a gospel)

naQ’ (contrary to) 6 (what) mageAdPete (you received),
avaOepa (accursed) €otw (let him be)!

10 Aot (Presently) yap (for) &vBowmnoug (of men)

nelBw (do I seek approval), 1) (or) tov (-) @edv (God)?

1 (Or) (nt (do I seek) avBowmolg (men)

apéokewv (to please)? el (For if) i (yet) dvOowmolg (men)
foeokov (I were pleasing), Xototov (of Christ)

d0VAOG (a servant) ovk (not) av (-) Hunv (I would be).

11 Yvwoillw (I make known) yag (for) Outv (to you),
adeAdol (brothers), 10 (the) evayyéAtov (gospel) to (-)
evayyeAoBev (having been preached) Or’ (by) épov (me),
Ot (that) ook (not) éotwv (it is) kata (according to)
avOowmov (man).

12 o5 (Neither) yap (for) &y (I) moapa (from)
avBpdmov (man) magéAaBov (received) avto (it),

oUte (nor) €dwaxOnv (was I taught it), aAA& (but) dt (by)
amorkaAvews (a revelation) Tnoov (of Jesus)

Xototov (Christ).

13 ‘Hyovoare (You have heard of) yag (for) v (-)

gunv (my) avaotoodrv (way of life) mote (former) év (in)
1o (-) Tovdaiop (Judaism), 6t (that) ka®” (beyond)
vTteQPoANV (exceeding measure),

€dlwkov (I was persecuting) v (the) éxkAnoiav (church)
o0 (-) @00 (of God) kai (and) émdeOovv (was destroying)
avtv (it).

14 i (And) mooékomtov (I was advancing) &v (in) T (-)
Tovdaiop® (Judaism) Omép (beyond) moAAovLg (many)
ovvnAwkuotag (contemporaries) v (in) t@ (the)

Yévet (countrymen) pov (of me),

MeQLOOOTEQWS (more abundantly) {nAwTng (zealous)
vnapxwv (being) tawv (of the) matokwv (fathers)

pov (of me) mapaddoewvV (traditions).

King James Version

which we have
preached unto you,
let him be
accursed.

1:9 As we said
before, so say |
now again, If any
man preach any
other gospel unto
you than that ye
have received, let
him be accursed.

1:10 For do | now
persuade men, or
God? or do | seek
to please men? for
if | yet pleased
men, | should not
be the servant of
Christ.

1:11 But | certify
you, brethren, that
the gospel which
was preached of
me is not after
man.

1:12 For | neither
received it of man,
neither was |
taught it, but by
the revelation of
Jesus Christ.

1:13 For ye have
heard of my
conversation in
time past in the
Jews' religion, how
that beyond
measure |
persecuted the
church of God, and
wasted it:

1:14 And profited
in the Jews' religion
above many my
equals in mine own
nation, being more
exceedingly zealous
of the traditions of
my fathers.
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Inspired Version

1:15 But when it
pleased God, who
separated me from
my mother's womb
and called me by his
grace,

1:16 To reveal his
Son in me, that |
might preach him
among the heathen,
immediately |
conferred not with
flesh and blood;

1:17 Neither went |
up to Jerusalem to
them which were
apostles before me;
but | went into
Arabia and returned
again unto
Damascus.

1:18 Then after
three years | went
up to Jerusalem to
see Peter and
abode with him
fifteen days.

1:19 But other of
the apostles saw |
none, save James,
the Lord's brother.

1:20 Now the things
which | write unto
you, behold, before
God, | lie not.

1:21 Afterwards |
came into the
regions of Syria and
Cilicia,

1:22 And was
unknown by face
unto the churches
of Judea which
were in Christ;

Greek English Interlinear

15 Ore (When) 8¢ (however) evdoknoev (was pleased)

[6 (-) Beoc] (God) 6 (the One) adoopioag (having selected)
pe (me) éx (from) kokiag (the womb) unteog (of mother)
pov (of me), kat (and) kaAéoag (having called me) dux (by)
¢ (the) xa&ottog (grace) avtov (of Him),

16 amokaAvat (to reveal) tov (the) Yiov (Son)

avtov (of Him) év (in) éuot (me), tva (that)

evayyeAllwpat (I might preach) avtov (Him) év (among)
toi¢ (the) €Bveawv (Gentiles), e00€wg (immediately) o0 (not)
ngooaveBéunv (I consulted) oagki (with flesh) kat (and)
atpatt (blood),

17 oude (nor) avnABov (did I go up) eig (to)
TegoodAvpa (Jerusalem) mEOg (to) tovg (the) o (before)
€uov (me) dmootdAouvg (apostles), dAAa (but)

ammnABov (I went away) eig (into) Agafiav (Arabia),

kat (and) maAw (again) Ortéotoeda (returned) eig (to)
Aapaorov (Damascus).

18 Erenta (Then) peta (after) toia (three) & &t (years),
avnABov (I went up) eig (to) TegoodAvua (Jerusalem)
totopnoaut (to make acquaintance with) Kngav (Cephas),
kat (and) émépeva (I remained) meog (with) avtov (him)
Nuéoac (days) dexamévte (fifteen).

19 étepov (Other) 8¢ (however) t@v (of the)
AmootoAwV (apostles) ovk (none) eidov (I saw), et (if)
ur) (not) TakwpBov (James), tov (the) adeAdov (brother)
tov (of the) Kvpiov (Lord).

20 4 (In what) ¢ (now) yoadw (I write) Outv (to you),
1dov (behold), évawmov (before) Tov (-) Oeob (God) 6t (-),
ov (not) pevdopaur (I lie).

21 Ererra (Then) fiABov (1 went) eic (into) T (the)
KAlpata (regions) ¢ (-) Xveiag (of Syria) kat (and) g (-)
Kilwciag (Cilicia).

22 Hunv (I was) d¢ (then) &yvoovuevog (unknown) T (-)
npoowTiw (by face) Taig (to the) éxkAnotauwg (churches)
¢ (-) Tovdaiag (of Judea) taic (that are) év (in)

Xotot@ (Christ).
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1:15 But when it
pleased God, who
separated me from
my mother's
womb, and called
me by his grace,

1:16 To reveal his
Son in me, that |
might preach him
among the
heathen;
immediately |
conferred not with
flesh and blood:

1:17 Neither went |
up to Jerusalem to
them which were
apostles before
me; but | went into
Arabia, and
returned again
unto Damascus.

1:18 Then after
three years | went
up to Jerusalem to
see Peter, and
abode with him
fifteen days.

1:19 But other of
the apostles saw |
none, save James
the Lord's brother.

1:20 Now the
things which | write
unto you, behold,
before God, | lie
not.

1:21 Afterwards |
came into the
regions of Syria and
Cilicia;

1:22 And was
unknown by face
unto the churches
of Judea which
were in Christ:
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Inspired Version

1:23 But they had
heard only that he
which persecutest
us in times past
now preacheth the
faith which once he
destroyed.

1:24 And they
glorified God on
account of me.

2:1 Then fourteen
years after, | went
up again to
Jerusalem with
Barnabas and took
Titus with me also.

2:2 And | went up
by revelation and
communicated unto
them that gospel
which | preach
among the Gentiles-
-but privately to
them which were of
reputation, lest by
any means | should
run, or had run, in
vain.

2:3 But neither
Titus, who was with
me, being a Greek,
was compelled to
be circumcised.

2:4
Notwithstanding,
there were some
brought in by false
brethren unawares,
who came in privily
to spy out our
liberty which we
have in Christ Jesus,
that they might
bring us into
bondage,

2:5 To whom we
gave place by
subjection, no, not
for an hour, that

Greek English Interlinear

23 povov (Only) d¢ (however) axovovteg (hearing)

noav (they were) étt (that) “O (the one)

dudkwv (persecuting) Nuag (us) mote (formerly), vOv (now)
evayyeAiletal (is preaching) v (the) mioTuv (faith)

v (which) mote (once) ém6gBet (he was destroying).”

24 i (And) éd6Ealov (they were glorifying) év (in)
éuot (me) tov (-) Oedv (God).

1 Eneia (Then) dwx (after) dekatecodowv (fourteen)
gtV (years) maAwv (again) avépnv (I went up) eic (to)
TegoodAvpa (Jerusalem) peta (with) BagvaBa (Barnabas),
ovunagadapwv (having taken with me) kat (also)

Titov (Titus).

2 avépnv (I went up) d¢ (now) katear (according to)
amoraAvv (a revelation) kat (and) dveBéunv (set before)
avtoic (them) 1o (the) edayyéAov (gospel) 6 (that)
knovoow (I proclaim) év (among) toig (the)

£€0veowv (Gentiles)— kat’ (apart) iav (individually)

0¢ (however) toig (to those) dokovowv (esteemed)—

un (lest) mag (hardly) eig (in) kevov (vain)

toéxw (I should be running) 1} (or) €doapov (have run).

3 s (But) o0d¢ (not even) Titog (Titus) 6 (who was)
ovv (with) époi (me), "EAANV (a Greek) @v (being),
NvaykaoOn (was compelled)

megrTunOnvadt (to be circumcised),

4 dux (because of) d¢ (even) toug (the)

nagelodkTovg (brought in secretly)

PevdadéAdoug (false brothers), oltiveg (who)
nagelonABov (came in by stealth)

kataokonoatl (to spy out) v (the) éAevOepiav (freedom)
v (of us) fjv (which) &xopev (we have) év (in)

Xotot@ (Christ) Tnoov (Jesus), tva (that) Nuag (us)
KkatadovAwoovowv (they will enslave),

5
el€apev (did we yield) 1 (-) Omotaryn) (in subjection),
tva (so that) 1) (the) aAnOewx (truth) Too (of the)

ol (to whom) o0d¢ (not even) mog (for) dpav (an hour)

King James Version

1:23 But they had
heard only, That he
which persecuted
us in times past
now preacheth the
faith which once he
destroyed.

1:24 And they
glorified God in me.

2:1 Then fourteen
years after | went
up again to
Jerusalem with
Barnabas, and took
Titus with me also.

2:2 And | went up
by revelation, and
communicated
unto them that
gospel which |
preach among the
Gentiles, but
privately to them
which were of
reputation, lest by
any means | should
run, or had run, in
vain.

2:3 But neither
Titus, who was with
me, being a Greek,
was compelled to
be circumcised:

2:4 And that
because of false
brethren unawares
brought in, who
came in privily to
spy out our liberty
which we have in
Christ Jesus, that
they might bring us
into bondage:

2:5 To whom we
gave place by
subjection, no, not
for an hour; that
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Inspired Version

the truth of the
gospel might
continue with you.

2:6 But of those
who seemed to be
somewhat,
whatsoever they
were, it maketh no
matter to me; God
accepteth no man's
person; for they
who seemed to be
somewhat in
conference added
nothing to me;

2:7 But
contrariwise, when
they saw that the
gospel of the
uncircumcision was
committed unto
me, as the gospel of
the circumcision
was unto Peter,

2:8 (For he that
wrought effectually
in Peter to the
apostleship of the
circumcision, the
same was mighty in
me toward the
Gentiles),

2:9 And when
James, Cephas, and
John, who seemed
to be pillars,
perceived the grace
that was given unto
me, they gave to
me and Barnabas
the right hands of
fellowship, that we
should go unto the
heathen and they
unto the
circumcision.

2:10 Only they
would that we
should remember
the poor, the same

Greek English Interlinear

evayyeAlov (gospel) duapetv (might continue) meog (with)
Opag (you).

6 Amo (Of) d¢ (now) t@v (those) dokoVvtwv (esteemed)
etvati (to be) Tt (something)— omotoi (whatsoever)

note (formerly) fjoav (they were), o0dév (not) pot (to me)
dadépet (makes a difference); modowmov (the person) o (-)
®¢og (God) avOpwmov (of a man) ov (not)

AapuBavet (does accept)— €uot (to me) yap (for) ot (the)
dokovvTeg (esteemed) ovdev (nothing)

noooavéBevto (added).

7 aAA& (But) tovvavtiov (on the contrary),
1dovteg (having seen) ot (that)

nertiotevpat (I have been entrusted with) to (the)
evayyéAlov (gospel) g (of the)

aicpoPuotiag (uncircumcision), kaBwg (just as)
ITétpoc (Peter with that) tng (of the)

TLEQLTOTG (circumcision) —

8¢ (the One) yao (for) évepynoag (having worked)
ITétow (in Peter) eig (for) amootoAny (apostleship)

¢ (of the) mepttopng (circumcision) évrjoynoev (did)

kat (also) éuot (in me) eig (toward) tex (the) €Bvn (Gentiles)

9 xai (and) yvévteg (having known) v (the) xdow (grace)
v (-) do0etodv (having been given) pot (to me),

Taxwpog (James) kai (and) Kndag (Cephas)€ kai (and)
Tawavvng (John), ot (those) dokovvteg (esteemed)

otvAol (pillars) etvat (to be), de€waxg (the right hands)
Edwrav (gave) éuot (to me) kai (and) BagvaBa (Barnabas),
kowawviag (of fellowship), tvat (that) fueig (we should go)
eig (to) tax (the) €0vn (Gentiles); avtot (they) d¢ (however)
eig (to) v (the) meprrounv (circumcision).

10 povov (Only they asked) t@v (the) mrtwyxav (poor)
tva (that) pvnuovevwpev (we should remember), 6 (that)
kat (also) éomovdaoa (I was eager) avto (the same)
tovuto (thing) mowmoat (to do).
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the truth of the
gospel might
continue with you.

2:6 But of these
who seemed to be
somewhat,
(whatsoever they
were, it maketh no
matter to me: God
accepteth no man's
person:) for they
who seemed to be
somewhat in
conference added
nothing to me:

2:7 But
contrariwise, when
they saw that the
gospel of the
uncircumcision was
committed unto
me, as the gospel
of the circumcision
was unto Peter;

2:8 (For he that
wrought effectually
in Peter to the
apostleship of the
circumcision, the
same was mighty in
me toward the
Gentiles:)

2:9 And when
James, Cephas, and
John, who seemed
to be pillars,
perceived the grace
that was given unto
me, they gave to
me and Barnabas
the right hands of
fellowship; that we
should go unto the
heathen, and they
unto the
circumcision.

2:10 Only they
would that we
should remember
the poor; the same
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Inspired Version

which | also was
forward to do.

2:11 But when
Peter was come to
Antioch, | withstood
him to the face
because he was to
be blamed.

2:12 For before that
certain came from
James, he did eat
with the Gentiles;
but when they were
come, he withdrew
and separated
himself, fearing
them which were of
the circumcision.

2:13 And the other
Jews dissembled
likewise with him,
insomuch that
Barnabas also was
carried away with
their dissimulation.

2:14 But when | saw
that they walked
not uprightly
according to the
truth of the gospel,
| said unto Peter
before them all, If
thou, being a Jew,
livest after the
manner of the
Gentiles and not as
do the Jews, why
compellest thou the
Gentiles to live as
do the Jews?

2:15 We who are
Jews by nature, and
not sinners of the
Gentiles,

2:16 Knowing that a
man is not justified
by the works of the
law, but by the faith

Greek English Interlinear

11 Ore (When) 8¢ (however) nAOev (came) Kndag (Peter)
el (to) Avrdxetav (Antioch), kata (to) mpdowmov (face)
avt@ (his) avtéotnv (I opposed him), étt (because)
kateyvwouévog (condemned) fv (he stood).

12 1o (Before) To0 (-) yao (for), EABelv (came)

Twoag (certain ones) ano (from) TakwBov (James),

peta (with) tev (the) é0vaov (Gentiles)

ovvnoBiev (he was eating); 6te (when) d¢ (however)
NABov (they came), vrtéoteAAev (he was drawing back)
kat (and) adpwilev (was separating) éavtdv (himself),
¢dopovpuevog (being afraid of) Tovg (those) &k (of)
megLToun¢ (the circumcision).

13 yai (And) ovvumekotOnoav (acted hypocritically)
avt@ (with him) xat (also) ot (the) Aotmot (rest)
Tovdaiot (of the Jews), coote (so that) kat (even)
Baovapag (Barnabas) cvvarmx0n (was carried away)
avt@v (of them) ) (by the) vmowploet (hypocrisy).

14 Apn (But) 6te (when) eidov (I saw) &t (that) ovk (not)
0pBomodovowy (they are walking uprightly)

mQOG (according to) tv (the) &An|Oewav (truth) Tov (of the)
evayyeAiov (gospel), etmov (I said) @ (-) Knda (to Peter)
éumoooBev (before) mavtwv (all), “Et (If) ov (you),
Tovdaiog (a Jew) vaoxwv (being), é0vikag (like a Gentile)
kat (and) ovk (not) Tovdaikawg (like a Jew) Cng (live),

nwg (why) ta (the) €0vn (Gentiles)

avaykaleig (do you compel) tovdailewv (to Judaize)?

15 ‘Hpeic (We), dpvoet (by birth) Tovdatot (Jews), kat (and)
ovk (not) €€ (of) éBvav (the Gentiles)
‘ApagtwAol (sinners),’

16

dukarovtat (is justified) &avBowmog (a man) €& (by)
éoywv (works) vouov (of law), éav (if) ur) (not)

eidoteg (knowing) d¢ (nevertheless) 6ti (that) o0 (not)
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which | also was
forward to do.

2:11 But when
Peter was come to
Antioch, |
withstood him to
the face, because
he was to be
blamed.

2:12 For before
that certain came
from James, he did
eat with the
Gentiles: but when
they were come, he
withdrew and
separated himself,
fearing them which
were of the
circumcision.

2:13 And the other
Jews dissembled
likewise with him;
insomuch that
Barnabas also was
carried away with
their dissimulation.

2:14 But when |
saw that they
walked not
uprightly according
to the truth of the
gospel, | said unto
Peter before them
all, If thou, being a
Jew, livest after the
manner of Gentiles,
and not as do the
Jews, why
compellest thou
the Gentiles to live
as do the Jews?

2:15 We who are
Jews by nature, and
not sinners of the
Gentiles,

2:16 Knowing that
a man is not
justified by the
works of the law,
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Inspired Version

of Jesus Christ, even
we have believed in
Jesus Christ, that
we might be
justified by the faith
of Christ and not by
the works of the
law; for by the
works of the law
shall no flesh be
justified.

2:17 But if, while
we seek to be
justified by Christ,
we ourselves also
are found sinners,
is, therefore, Christ
the minister of sin?
God forbid.

2:18 For if | build
again the things
which | destroyed, |
make myself a
transgressor.

2:19 For | through
the law am dead to
the law, that | might
live unto God.

2:20 | am crucified
with Christ;
nevertheless, | live;
yet not |, but Christ
liveth in me; and
the life which | now
live in the flesh | live
by the faith of the
Son of God, who
loved me and gave
himself for me.

2:21 1 do not
frustrate the grace
of God; for if
righteousness come
by the law, then
Christ is dead in
vain.

Greek English Interlinear

owx (through) miotewg (faith) Xototov (Christ) &

Tnoov (from Jesus); kat (even) fjueig (we) eig (in)

Xototov (Christ) Tnoovv (Jesus)

émotevoapev (have believed), tva (that)

dikatwOwpev (we may be justified) éx (by) miotewg (faith)
Xototov (from Christ), kat (and) ovk (not) €€ (by)

éoywv (works) vépov (of the Law); 6Tt (because) € (by)
éoywv (works) vopuov (of the Law) ov (not)
dukawwOnoetal (will be justified) maoa (any) oaoé (flesh).

17 g (If) d¢ (however) {ntovvreg (seeking)
dukatwOnvat (to be justified) év (in) Xotot@ (Christ),
e0E€ONuev (have been found) kat (also)

avtot (we ourselves) apagtwAol (sinners), doa (is then)
Xototog (Christ) apaortiag (of sin) didkkovog (a minister)?
ur) (Never) yévorro (may it be)!

18 (If) yoo (for) & (that) katéAvoa (I had torn down),
tavta (these things) maAwv (again) oikodopw (I build),
nogaBaTny (a transgressor) poavtov (myself)
ovviotavw (I prove).

19 éyw (I) yao (for), dux (through) vépov (the Law)
VOUQ (to the Law) anméBavov (died), tva (that)
Ocw (to God) (ow (I might live).

20 X o1t (Christ)

ovveotavowuat (I have been crucified with); Lo (I live)

d¢ (then), ovkétt (no longer) éya (I); {7 (lives) d& (however)
v (in) éuot (me) Xototdg (Christ); 6 (that which) d¢ (now)
vov (now) Caw (I live) év (in) oagxt (the flesh), év (through)
niotel (faith) (o (I live), ) (that) To0 (from the) Yiov (Son)
00 (-) ®¢00 (of God), tov (the One)

ayarmjoavtdg (having loved) pe (me) kat (and)
nagaddvtog (having given up) éavtov (Himself) Omép (for)
€uov (me).

21 opk (Not) aBetw (I do set aside) v (the) xdowv (grace)
oV (-) ®@eov (of God); et (if) yap (for) dux (through)

vopov (the Law) dukatoovvn (righteousness is), &oa (then)
Xototog (Christ) dweeav (for naught) anméBavev (died).”

King James Version

but by the faith of
Jesus Christ, even
we have believed in
Jesus Christ, that
we might be
justified by the
faith of Christ, and
not by the works of
the law: for by the
works of the law
shall no flesh be
justified.

2:17 But if, while
we seek to be
justified by Christ,
we ourselves also
are found sinners,
is therefore Christ
the minister of sin?
God forbid.

2:18 For if | build
again the things
which | destroyed, |
make myself a
transgressor.

2:19 For | through
the law am dead to
the law, that |
might live unto
God.

2:20 1 am crucified
with Christ:
nevertheless | live;
yet not |, but Christ
liveth in me: and
the life which | now
live in the flesh |
live by the faith of
the Son of God,
who loved me, and
gave himself for
me.

2:21 1 do not
frustrate the grace
of God: for if
righteousness
come by the law,
then Christ is dead
in vain.
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Inspired Version

3:1 O foolish
Galatians, who hath
bewitched you, that
ye should not obey
the truth, before
whose eyes Jesus
Christ hath been
evidently set forth,
crucified among
you?

3:2 This only would
I learn of you:
Received ye the
Spirit by the works
of the law or by the
hearing of faith?

3:3 Are ye so
foolish? Having
begun in the Spirit,
are ye now made
perfect by the
flesh?

3:4 Have ye
suffered so many
things in vain? if it
be yet in vain.

3:5 He, therefore,
that ministereth to
you the Spirit and
worketh miracles
among you, doeth
he it by the works
of the law or by the
hearing of faith?

3:6 Even as
Abraham believed
God, and it was
accounted to him
for righteousness,

3:7 Know ye,
therefore, that they
which are of faith,
the same are the
children of
Abraham.

Greek English Interlinear

1q (O) avonrot (foolish) FaAdtal (Galatians)! tic (Who)
vuag (you) éBdokavev (has bewitched), oig (whose)
kat (before) 0pOaApovg (eyes) Inoovg (Jesus)

Xototog (Christ) mooeypddn (was publicly portrayed)
gotavpwpévog (as having been crucified)?

2

&’ (from) dpav (you), €§ (by) €oywv (works)

vopov (of the Law) to (the) ITveoua (Spirit)

éAdPete (did you receive), iy (or) €€ (by) akong (hearing)
miotewg (of faith)?

3 Obtwg (So) avonrot (foolish) éote (are you)?
évap&apevol (Having begun) TTvevpoart (in the Spirit),
VOV (now) oagxki (in the flesh)

émteAeto0e (are you being perfected)?

4 tooaita (So many things) éndBete (did you suffer)
etk (in vain), et (if) ye (indeed) kat (also) eikf) (in vain)?

56 (The One) ovv (therefore) émiyoonyav (supplying)
outv (to you) 1o (the) ITvedpa (Spirit) kat (and)
évegywv (working) duvapelg (miracles) év (among)
outv (you), €€ (is it out of) €gywv (works)

vopov (of the Law) 1) (or) €€ (out of) axong (hearing)
niotews (of faith)?

6 Kabawx (So also), “ABoadyt (Abraham)
émiotevoev (believed) 1@ (-) Oe@ (God), kal (and)
€AoyloOn (it was reckoned) avt@ (to him) eig (as)
ducatoovvnyv (righteousness).”

7 Twéookete (Know) &oa (then) 6t (that) ot (those) éx (of)
niotewg (faith), obtot (these) vioi (sons) etowv (are)
APoadayp (of Abraham).

touto (This) pévov (only) 0éAw (I wish) paOetv (to learn)

King James Version

3:1 O foolish
Galatians, who
hath bewitched
you, that ye should
not obey the truth,
before whose eyes
Jesus Christ hath
been evidently set
forth, crucified
among you?

3:2 This only would
I learn of you,
Received ye the
Spirit by the works
of the law, or by
the hearing of
faith?

3:3 Are ye so
foolish? having
begun in the Spirit,
are ye now made
perfect by the
flesh?

3:4 Have ye
suffered so many
things in vain? if it
be yet in vain.

3:5 He therefore
that ministereth to
you the Spirit, and
worketh miracles
among you, doeth
he it by the works
of the law, or by
the hearing of
faith?

3:6 Even as
Abraham believed
God, and it was
accounted to him
for righteousness.

3:7 Know ye
therefore that they
which are of faith,
the same are the
children of
Abraham.
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Inspired Version

3:8 And the
scripture,
foreseeing that God
would justify the
heathen through
faith, preached
before the gospel
unto Abraham,
saying, In thee shall
all nations be
blessed.

3:9 So then they
which be of faith
are blessed with
faithful Abraham.

3:10 For as many as
are of the works of
the law are under
the curse; for it is
written, Cursed is
every one that
continueth not in all
things which are
written in the book
of the law, to do
them.

3:11 But that no
man is justified by
the law in the sight
of God, it is evident;
for, The just shall
live by faith.

3:12 And the law is
not of faith; but,
The man that doeth
them shall live in
them.

3:13 Christ hath
redeemed us from
the curse of the
law, being made a
curse for us; for it is
written, Cursed is
every one that
hangeth on a tree,

3:14 That the
blessing of
Abraham might
come on the

Greek English Interlinear

8 npoidovoa (Having foreseen) de (then) 1) (the)

Yoadn) (Scripture) 6ti (that) €k (by) miotewg (faith)
dukauot (justifies) tax (the) €0vn (Gentiles) 0 (-) @eoc (God),
nipoevnyyeAloato (foretold the gospel) @ (-)

ABoaap (to Abraham) 8t (-):

“EvevAoyn0noovtat (Will be blessed) év (in) oot (you)
navta (all) Ta (the) €0vn (nations).”

9 Gore (So then), ot (those) €k (of) miotewg (faith)
evAoyovvtal (are blessed) ovv (along with) t@ (the)
ot (believing) Apoady (Abraham).

10 ‘0gor (As many as) ya (for) € (of) égywv (works)
vopov (of the Law) elotv (are), Orto (under)

Katapa (a curse) elotv (are);

Yéyoamtatl (it has been written) yao (for) 6t (-):
“Emcatdoatog (Cursed is) mag (everyone) 6G (who)

ovk (not) éupéver (does continue) maowv (all things) toig (-)
Yeyoappévols (having been written) év (in) T (the)
BBAi (book) tov (of the) vouov (Law), tov (-)

motoat (to do) avta (them).”

11 g1y (That) d¢ (now) &v (by) véuw (the law)

ovdelg (no one) dikatovtau (is justified) mapa (before) T (-)
Bt (God) dnAov (is evident), 6t (because) “O (The)
dikatog (righteous) éx (by) miotewg (faith)

(Moetan (will live).”

12 () 8¢ (And) vépoc (the Law) ovk (not) €0ty (is)
éx (of) miotews (faith); aAA” (rather), “O (The one)
nomoag (having done) avta (these things)

(oetan (will live) év (by) avtoig (them).”

13 Xototog (Christ) fuag (us) é&nyodoacev (redeemed)
gk (from) g (the) katdoag (curse) tov (of the)

vopov (Law), yevéuevog (having become) Omtég (for)
U@V (us) kataoa (a curse), 6t (for)

Yéyoamtal (it has been written):

“Emucatdoatog (Cursed is) mag (everyone) o (-)
kpepapevog (hanging) émi (on) E0Aov (a tree)” —

14 o (so that) eig (to) tax (the) £€0vn (Gentiles) 1) (the)
evAoyia (blessing) tov (-) APoaap (of Abraham)
Yévntat (might come), év (in) Inoov (Jesus) &

King James Version

3:8 And the
scripture,
foreseeing that
God would justify
the heathen
through faith,
preached before
the gospel unto
Abraham, saying, In
thee shall all
nations be blessed.

3:9 So then they
which be of faith
are blessed with
faithful Abraham.

3:10 For as many as
are of the works of
the law are under
the curse: foritis
written, Cursed is
every one that
continueth not in
all things which are
written in the book
of the law to do
them.

3:11 But that no
man is justified by
the law in the sight
of God, it is
evident: for, The
just shall live by
faith.

3:12 And the law is
not of faith: but,
The man that doeth
them shall live in
them.

3:13 Christ hath
redeemed us from
the curse of the
law, being made a
curse for us: for it is
written, Cursed is
every one that
hangeth on a tree:

3:14 That the
blessing of
Abraham might
come on the
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Gentiles through
Jesus Christ, that
they might receive
the promise of the
Spirit through faith.

3:15 Brethren, |
speak after the
manner of men:
Though it be but a
man's covenant, yet
when it be
confirmed, no man
disannulleth or
addeth thereto.

3:16 Now to
Abraham and his
seed were the
promises made. He
saith not, And to
seeds, as of many;
but as of one, And
to thy seed, which
is Christ.

3:17 And this | say,
that the covenant
that was confirmed
before of God in
Christ, the law,
which was four
hundred and thirty
years after, cannot
disannul, that it
should make the
promise of none
effect.

3:18 For if the
inheritance is of the
law, then it is no
more of promise;
but God gave it to
Abraham by
promise.

3:19 Wherefore,
then, the law was
added because of
transgressions, till
the seed should
come to whom the
promise was made

in the law given to
Moses, who was

Greek English Interlinear

Xototw (Christ), tva (so that) v (the)

émayyeAlav (promise) tov (of the) ITvedpartog (Spirit)
AdPwpev (we might receive), dux (through) g (-)
miotewg (faith).

15 AdeAdot (Brothers), kata (according to)

avBOpowmov (man) Aéyw (I am speaking). Opwg (Even)
avBpdmov (of man) kekvowpévnv (having been ratified)
dtad1KnVv (a covenant), ovdelg (no one) abetet (sets aside)
1 (or) émdatdooetal (adds thereto).

16 16 (-) d¢ (And) ABoad (to Abraham)

£00é0noav (were spoken) at (the) émayyeAlat (promises),
kat (and) T (to the) omtépuartt (seed) avtov (of him).

o0 (Not) Aéyer (it does say), “Kai (and) toig (-)
oméouaoty (to seeds),” wg (as) émt (of) moAA@V (many);

AAA” (but) wg (as) &’ (of) évdg (One), “Kat (and) t@ (to the)

oméouarti (seed) oov (of you),” 6¢ (who) éotuv (is)
Xototdg (Christ).

17 Tovro (This) 8¢ (now) Aéyw (I say):

dta0nknVv (The covenant),

mnookekvowévny (having been confirmed beforehand)
010 (by) tov (-) ®eov (God), 0 (-) peta (afterward)
tetoaxoola (four hundred) kat (and) toudiovta (thirty)
€t (years) yeyovawg (having come), vouog (the law)

ovk (not) axveot (does annul), eig (so as) 0 (-)
katagynoat (to nullify) v (the) émayyeAiav (promise).

18 ¢i (1f) v (for) &k (by) vépov (the Law is) 1j (the)
KkAngovopia (inheritance), ovkét (it is no longer) € (by)
émayyeAlag (a promise); T (-) d¢ (but)

APoaa (to Abraham) dt (through)

émayyeAlag (a promise) kexaototat (has granted it) 6 (-)
Beds (God).

19 T( (Why) odv (then) 6 (the) vépog (Law)? Tév (-)
nagaPaoewv (Transgressions) xaotv (on account of),
npooetéOn (it was added), axoic (until) ov* (that)
£A0n (should have come) 10 (the) omtéoua (seed)

@ (to whom) émnyyeAtat (promise has been made),
duatayeic (having been ordained) ou (through)
ayyéAwv (angels) év (in) xewot (the hand)

peottov (of a mediator).
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Gentiles through
Jesus Christ; that
we might receive
the promise of the
Spirit through faith.

3:15 Brethren, |
speak after the
manner of men;
Though it be but a
man's covenant,
yet if it be
confirmed, no man
disannulleth, or
addeth thereto.

3:16 Now to
Abraham and his
seed were the
promises made. He
saith not, And to
seeds, as of many;
but as of one, And
to thy seed, which
is Christ.

3:17 And this | say,
that the covenant,
that was confirmed
before of God in
Christ, the law,
which was four
hundred and thirty
years after, cannot
disannul, that it
should make the
promise of none
effect.

3:18 For if the
inheritance be of
the law, it is no
more of promise:
but God gave it to
Abraham by
promise.

3:19 Wherefore
then serveth the
law? It was added
because of
transgressions, till
the seed should
come to whom the
promise was made;
and it was
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ordained by the
hand of angels to
be a mediator of
this first covenant

(the law).

3:20 Now this
mediator was not a
mediator of the
new covenant; but
there is one
Mediator of the
new covenant, who
is Christ, as it is
written in the law
concerning the

promises made to
Abraham and his

seed. Now Christ is
the Mediator of
life; for this is the
promise which God
made unto
Abraham.

3:21 Is the law then
against the
promises of God?
God forbid. For if
there had been a
law given which
could have given
life, verily,
righteousness
should have been
by the law.

3:22 But the
scripture hath
concluded all under
sin, that the
promise by faith of
Jesus Christ might
be given to them
that believe.

3:23 But before
faith came, we
were kept under
the law, shut up
unto the faith which
should afterwards
be revealed.

Greek English Interlinear

20, (-) 0¢ (However), peoitng (a mediator)
€vog (of one person) ovk (not) éotwv (is); 0 (-) d¢ (but)
®coc (God) €ig (one) oy (is).

219 (The) ovv (therefore) vépog (Law)

Kata (is contrary to) Tv (the) émaryyeAiwv (promises)

oV (-) ®eov (of God)? ur) (Never) yévotto (may it be)! et (If)
Yoo (for) €d60n (had been given) vopog (a law) o (-)
duvapevog (being able) Lwomomoat (to impart life),

Ovtwg (indeed) €k (from out of) vépov (the Law) awv (-)

nv (would have emerged) 1] (-) ducatoovvn (righteousness);

22 5Ara (but) ouvérAeioev (imprisoned) 1 (the)

Yoad) (Scripture) ta (things) mavta (all) Omo (under)
apagtiav (sin), tva (so that) 1y (the) émayyeAia (promise),
éx (by) miotewg (faith) Tnoov (from Jesus) Xowotov (Christ),
0001 (might be given) toig (to those)

miotevovoty (believing).

23 ITpo (Before) tov (-) 8¢ (now) éADeiv (came) TV (-)
niiotwy (faith), Omo (under) vopov (the Law)
édpoovgovueba (we were held in custody),

ovvkAedpevol (having been locked up) eig (until) v (the)
péAAovoav (being about) miotwv (faith)

amokaAvpOnvat (to be revealed),
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ordained by angels
in the hand of a
mediator.

3:20 Now a
mediator is not a
mediator of one,
but God is one.

3:21 Is the law then
against the
promises of God?
God forbid: for if
there had been a
law given which
could have given
life, verily
righteousness
should have been
by the law.

3:22 But the
scripture hath
concluded all under
sin, that the
promise by faith of
Jesus Christ might
be given to them
that believe.

3:23 But before
faith came, we
were kept under
the law, shut up
unto the faith
which should
afterwards be
revealed.
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3:24 Wherefore,
the law was our
schoolmaster until
Christ, that we
might be justified
by faith.

3:25 But after that
faith is come, we
are no longer under
a schoolmaster.

3:26 For ye are all
the children of God
by faith in Jesus
Christ.

3:27 For as many of
you as have been
baptized into Christ
have put on Christ.

3:28 There is
neither Jew nor
Greek; there is
neither bond nor
free; there is
neither male nor
female; for ye are
all one in Christ
Jesus.

3:29 And if ye are
Christ's, then are ye
Abraham's seed and
heirs according to
the promise.

4:1 Now | say that
the heir, as long as
he is a child,
differeth nothing
from a servant,
though he be lord
of all,

4:2 But is under
tutors and
governors until the
time appointed of
the father.

4:3 Even so we,
when we were

Greek English Interlinear

24 Gore (so that) 6 (the) vépog (Law) modaywyog (trainer)

Nuav (of us) yéyovev (has become), ei¢ (unto)
Xototdv (Christ), tva (so that) éx (by) miotewg (faith)
dikatwOwpev (we might be justified).

25 éA0ovom¢ (Having come) d¢ (now) ¢ (-)
niotewg (faith), oviét (no longer) vmo (under)
navaywyYov (a trainer) éopev (we are).

26 ITavteg (All) yap (for) viot (sons) @eov (of God)
éote (you are) dix (through) ¢ (-) miotewc (faith) év (in)
Xotot@ (Christ) Tnoov (Jesus).

27 goo (As many as) yap (for) eig (into) Xototov (Christ)
éBamntiobnte (you were baptized), Xototov (Christ)
évedvoaoOe (you have put on).

28 i (Neither) &vi (there is) Tovdaiog (Jew) o0dE (nor)
“EAANV (Greek); ovk (neither) vt (there is) dovAog (slave)
0VdE (nor) EéAevBeQog (free); ovk (neither) évi (there is)
apoev (male) kat (and) ONAv (female); mavteg (all)

Yo (for) bueig (you) €ig (one) éote (are) év (in)

Xotot@ (Christ) Tnoov (Jesus).

29 & (If) 8¢ (now) Gueig (you are) Xototov (Christ’s),
aopa (then) tov (-) ABoaap (Abraham’s) oméoua (seed)
£oté (you are), kat’ (according to)

émayyeAlav (the promise) kAngovopot (heirs).

1 Aéyw (I say) dé (now), éd’ (for) 6oov (as long as)
Xoovov (time) 6 (the) kAngovoépog (heir) vijrtde (a child)
gotwy (is), ovdev (not) dradépet (he differs)

dovAov (from a slave), kUgtog (though owner)

navtwyv (of everything) av (being).

2 GAAG (Instead), o (under) érutdmovg (guardians)
éotiv (he is), kal (and) otkovépoug (trustees), dxot (until)
¢ (the) mpoBeopiag (time appointed) tov (by his)
mateog (father).

3 oUtwg (So) kat (also) Nueic (we), 6te (when)
nuev (we were) vrjmot (children), Vo (under) tax (the)

King James Version

3:24 Wherefore the
law was our
schoolmaster to
bring us unto
Christ, that we
might be justified
by faith.

3:25 But after that
faith is come, we
are no longer under
a schoolmaster.

3:26 For ye are all
the children of God
by faith in Christ
Jesus.

3:27 For as many of
you as have been
baptized into Christ
have put on Christ.

3:28 There is
neither Jew nor
Greek, there is
neither bond nor
free, there is
neither male nor
female: for ye are
all one in Christ
Jesus.

3:29 And if ye be
Christ's, then are ye
Abraham's seed,
and heirs according
to the promise.

4:1 Now | say, That
the heir, as long as
he is a child,
differeth nothing
from a servant,
though he be lord
of all;

4:2 But is under
tutors and
governors until the
time appointed of
the father.

4:3 Even so we,
when we were
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Inspired Version

children, were in
bondage under the
elements of the
world;

4:4 But when the
fullness of the time
was come, God sent
forth his Son, made
of a woman, made
under the law,

4:5 To redeem
them that were
under the law, that
we might receive
the adoption of
sons.

4:6 And because ye
are sons, God hath
sent forth the Spirit
of his Son into your
hearts, crying,
Abba, Father.

4:7 Wherefore,
thou art no more a
servant, but a son;
and if a son, then an
heir of God through
Christ.

4:8 Howbeit, then,
when ye knew not
God, ye did service
unto them which by
nature are no gods.

4:9 But now, after
that ye have known
God, or rather are
known of God, how
turn ye again to the
weak and beggarly
elements,
whereunto ye
desire again to be in
bondage?

4:10 Ye observe
days, and months,
and times, and
years.

Greek English Interlinear

ototyeta (basic principles) tov (of the) k6opov (world)
Nueba (were) dedovAwpévol (held in bondage).

4 Ore (When) d¢ (however) nABev (had come) 10 (the)
mArowpa (fullness) Tov (of the) xodvov (time),
eEaméoateldev (sent forth) 6 (-) @edg (God) tov (the)

Yiov (Son) avtov (of him), yevépevov (having been born)
€k (of) yuvauwog (a woman), yevopevov (having been born)
V1o (under) vopov (the Law),

5 tva (that) Tobg (those) OO (under) vopov (the Law)
é¢Earyopdon) (He might redeem), tva (so that) v (the)
vioBeoiav (divine adoption as sons)

amoAdPwpev (we might receive).

6 0n (Because) d¢ (now) éote (you are) viol (sons),
eEaméateldev (sent forth) 6 (-) @edg (God) o (the)
ITveopa (Spirit) Tov (of the) Yiod (Son) avto (of Him)
eig (into) tag (the) kapdiag (hearts) Hpuav (of us),

koalov (crying out), “ABPa (Abba), 6 (-) Iatrj (Father)!”

7 ore (So) ovkéttL (no longer) el (you are) dovAog (a slave),
aAAa (but) vidg (a son); et (if) d¢ (now) vidg (a son),
kat (also) kKAngovopog (an heir) dux (through) @eov (God).

8 A (But) tote (at that time) pév (indeed) ovx (not)
eddteg (knowing) @eov (God),

gdovAevoate (you were enslaved) toig (to those)
¢dvoet (by nature) pr) (not) ovowv (being) Beoig (gods);

9 vov (now) d¢ (however), yvévteg (having known)

®cov (God), paAAov (rather) d¢ (however)

YvwoOévteg (having been known) 0o (by) ®eov (God),
nwg (how) émoteédete (do you turn) maAwy (again)

i (to) tax (the) acBevn (weak) kat (and) mrwyd (destitute)
ototxela (principles), oig (to which) maAw (again)

avwBOev (anew) dovAevewv* (to be enslaved)

OéAete (you desire)?

10 Nuéoac (Days) mapatneeioOe (you observe), kat (and)

unvag (months) kai (and) kapovg (seasons) kat (and)
éviavTouvg (years).

King James Version

children, were in
bondage under the
elements of the
world:

4:4 But when the
fullness of the time
was come, God
sent forth his Son,
made of a woman,
made under the
law,

4:5 To redeem
them that were
under the law, that
we might receive
the adoption of
sons.

4:6 And because ye
are sons, God hath
sent forth the Spirit
of his Son into your
hearts, crying,
Abba, Father.

4:7 Wherefore
thou art no more a
servant, but a son;
and if a son, then
an heir of God
through Christ.

4:8 Howbeit then,
when ye knew not
God, ye did service
unto them which
by nature are no
gods.

4:9 But now, after
that ye have known
God, or rather are
known of God, how
turn ye again to the
weak and beggarly
elements,
whereunto ye
desire again to be
in bondage?

4:10 Ye observe
days, and months,
and times, and
years.
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4:11 | am afraid of
you, lest | have
bestowed upon you
labor in vain.

4:12 Brethren, |
beseech you to be
perfect as | am
perfect; for | am
persuaded as ye

have a knowledge
of me, ye have not

injured me at all by
your sayings.

4:13 Ye know how
through infirmity of
the flesh | preached
the gospel unto you
at the first.

4:14 And my
temptation, which
was in my flesh, ye
despised not nor
rejected, but
received me as an
angel of God, even
as Christ Jesus.

4:15 Where is then
the blessedness ye
spake of? For | bear
you record that if it
had been possible,
ye would have
plucked out your
own eyes and have
given them to me.

4:16 Am |,
therefore, become
your enemy
because | tell you
the truth?

4:17 They zealously
affect you, but not
well; yea, they
would exclude you,
that ye might affect
them.

Greek English Interlinear

11 dopovpat (I fear) buacg (for you), un (lest)
nwg (perhaps) eikn) (in vain) kexortioka (I have toiled)
eig (for) vuag (you).

12 1(ye00e (Become) wg (as) €yd (I am), 6tt (because)
kayw (I also have become) wg (as) Oueig (you),

adeAdol (brothers), déouat (I implore) Ouwv (you).

oLdév (In nothing) pe (me) nowroate (have You wronged).

13 Oppare (You know) d¢ (now) Ot (that) d (in)
aoBévelav (weakness) g (of the) ocaprog (flesh)
evnyyeAoapuny (I proclaimed the gospel) dutv (to you)
0 (at the) mpdtegov (first);

14 yai (and) tov (the) mewpaouov (test) buwv (of you)

v (in) ) (the) ookl (flesh) pov (of me), ovx (not)
éEovBevnoare (you did despise me), ovdE (nor)
eEentvoate (reject me with contempt); aAAa (but) wg (as)
ayyeAov (an angel) @eov (of God),

£0éEa00é (you received) pe (me) wg (even as)

Xowotov (Christ) Inoovv (Jesus).

15 o0 (What) ovv (then) 6 (the) paxagiopog (blessedness)
vuv (of you)? paotuow (I bear witness) yo (for)

vutv (to you) 6t (that), et (if) duvatov (possible), tovg (the)
opOaApole (eyes) uwv (of you)

éfopvéavteg (having gouged out),

£dckaté (you would have given them) pot (to me).

16 ore (So) €xBpoc (enemy) Gpawv (of you)
Yéyova (have I become), aAnBevwv (speaking truth)
vuv (to you)?

17 ZnAovowv (They are zealous after) Vuag (you) ov (not)
KaAwg (rightly), aAA& (but) ékxAetloat (to exclude)

vuag (you from us). 0éAovowy (They desire) tva (so that)
avtovg (them) CnAovte (you might be zealous after).

King James Version

4:11 | am afraid of
you, lest | have
bestowed upon you
labor in vain.

4:12 Brethren, |
beseech you, be as
| am; for | am as ye
are: ye have not
injured me at all.

4:13 Ye know how
through infirmity of
the flesh | preached
the gospel unto
you at the first.

4:14 And my
temptation which
was in my flesh ye
despised not, nor
rejected; but
received me as an
angel of God, even
as Christ Jesus.

4:15 Where is then
the blessedness ye
spake of? for | bear
you record, that, if
it had been
possible, ye would
have plucked out
your own eyes, and
have given them to
me.

4:16 Am | therefore
become your
enemy, because |
tell you the truth?

4:17 They zealously
affect you, but not
well; yea, they
would exclude you,
that ye might affect
them.
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Inspired Version

4:18 But it is good
to be zealously
affected always in a
good thing, and not
only when | am
present with you.

4:19 My little
children, of whom |
travail in birth again
until Christ be
formed in you,

4:20 | desire to be
present with you
now and to change
my voice; for | stand
in doubt of you.

4:21 Tell me, ye
that desire to be
under the law, do
ye not hear the
law?

4:22 For it is written
that Abraham had
two sons: the one
by a bondmaid, the
other by a free
woman.

4:23 But he who
was of the
bondwoman was
born after the flesh;
but he of the free
woman was by
promise,

4:24 Which things
are an allegory; for
these are the two
covenants--the one
from the mount
Sinai, which
gendereth to
bondage, which is
Agar.

4:25 For this Agar is
mount Sinai in
Arabia and
answereth to

Greek English Interlinear

18 aAov (Good it is) d¢ (now) {nAododau (to be zealous)
&v (in) kaA@ (a right thing) mavtote (at all times), kat (and)
ur (not) pévov (only) év (in) @ (-)

nagetval (being present) pe (my) modg (with) duag (you).

19 T¢xeva (Children) pov (of me), obg (of whom)

maAw (again) wdivw (I travail) péxoig (until) o0 (that)
pHoodpwO1 (shall have been formed) Xoiotog (Christ) év (in)
outv (you),

20 N0eAov (I was wishing) 8¢ (indeed)

nagetval (to be present) mpog (with) duag (you)

aoptt (presently) kai (and) aAA&€au (to change) v (the)
dwvnv (tone) pov (of me), 6Tt (because)

amogovpat (I am perplexed) év (as to) Outv (you).

21 Aéyeté (Tell) pot (me), ot (those) Omd (under)
vopov (the Law) 0éAovteg (wishing) etvau (to be), Tov (the)
vopov (Law) ovk (not) axovete (you do listen to)?

22 véyoamtat (It has been written) ya (for) 6t (that)
APoaap (Abraham) dvo (two) viovg (sons) éoxev (had),
éva (one) &k (of) ¢ (the) moaudiokng (slave woman)
kat (and) éva (one) éx (of) g (the) éAevBépag (free).

23 AN (But) 6 (the one) pév (indeed) &k (of) g (the)
nawlokng (slave woman), kata (according to)

oapka (flesh) yeyévvnratd (has been born); 6 (the one)

d¢ (but) éx (of) g (the) éAevBégac (free), dU* (through) <
me) (the) émayyeAiag (promise),

24 srva (which things) éotwv (are)

aAAnyopovpeva (allegorized); adtal (these) yao (for)
elowv (are) dvo (two) diaBnkat (covenants): piot (one)
pev (indeed) amo (from) dpovg (Mount) Ziva (Sinai),
eig (unto) dovAeiav (slavery) yevvwoa (begetting),
it (which) éotiv (is) Ayao (Hagar).

25 7 (-) ¢ (And) Ayap (Hagar) Ziva (Sinai) 6pog (Mount)
gotiv (is), &v (in) ) (-) AgaPia (Arabia);
ovototxel (she corresponds) 8¢ (now) ) (to the)
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4:18 But it is good
to be zealously
affected always in a
good thing, and not
only when | am
present with you.

4:19 My little
children, of whom |
travail in birth
again until Christ
be formed in you,

4:20 | desire to be
present with you
now, and to change
my voice; for |
stand in doubt of
you.

4:21 Tell me, ye
that desire to be
under the law, do
ye not hear the
law?

4:22 Foritis
written, that
Abraham had two
sons, the one by a
bondmaid, the
other by a
freewoman.

4:23 But he who
was of the
bondwoman was
born after the
flesh; but he of the
freewoman was by
promise.

4:24 Which things
are an allegory: for
these are the two
covenants; the one
from the mount
Sinai, which
gendereth to
bondage, which is
Agar.

4:25 For this Agar is
mount Sinai in
Arabia, and
answereth to
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Inspired Version

Jerusalem which
now is, and is in
bondage with her
children.

4:26 But Jerusalem
which is above is
free, which is the
mother of us all.

4:27 Foritis
written, Rejoice,
thou barren that
bearest not; break
forth and cry, thou
that travailest not;
for the desolate
hath many more
children than she
which hath a
husband.

4:28 Now we,
brethren, as Isaac
was, are the
children of promise.

4:29 But as then he
that was born after
the flesh
persecuted him that
was born after the
Spirit, even so it is
now.

4:30 Nevertheless,
what saith the
scripture? Cast out
the bondwoman
and her son; for the
son of the
bondwoman shall
not be heir with the
son of the free
woman.

4:31 So then,
brethren, we are
not children of the
bondwoman, but of
the free.

5:1 Stand fast,
therefore, in the
liberty wherewith

Greek English Interlinear

vV (present) TegovoaAn (Jerusalem),
dovAeVelL (she is in slavery) yap (for) peta (with) t@v (the)
téxvawv (children) avtng (of her).

26 1 (-) d¢ (But) dvw (the above) TegovoaAnu (Jerusalem)
éAev0épa (free) éottv (is), fjtic (who) éotiv (is)
uitne (mother) juav (of us).

27 véyoamtatl (It has been written) yao (for):
“EvdoavOnrtt (Rejoice), otelpa (O barren woman),

1 (the one) oV (not) tiktovoa (bearing); on€ov (break forth)
kat (and) Bonoov (call aloud), 1) (the one) ovx (not)
wdlvovoa (travailing); 6Tt (because) ToAAa (many)

T (are the) Tékva (children) g (of the)

gonpov (desolate woman) paAAov (more), 1) (than)
¢ (of her) éxovomng (having) tov (the) &vdoa (husband).”

28 Ypeig (You)© d¢ (now), adeAdot (brothers), katix (like)
Toaax (Isaac), énayyeAlag (of promise) Tékva (children)
€oté (are).

29 AN (But) domeQ (just as) tote (at that time) O (the one)
kata (according to) odoka (flesh)

vevvnOeic (having been born) édiwiev (was persecuting)
Tov (the one born) kata (according to) [Tvevpa (Spirit),
oUtwg (so) kal (also) vov (it is now).

30 AAA& (But) ti (what) Aéyet (says) 1) (the)

Yoadn (Scripture)? “"ExBaAe (Cast out) v (the)
nawiokny (slave woman) kat (and) tov (the) viov (son)
avtg (of her); oV (no) yao (for) un (not)

KkAngovounoet (will inherit) 6 (the) viog (son) ¢ (of the)
nawilokng (slave woman) peta (along with) tov (the)
vlov (son) tN¢ (of the) éAevOépag (free).”

3156 (So then), ddeAdol (brothers), ovx (not)
éopév (we are) mawiokng (of the slave woman)
téxkva (children), aAAa (but) g (of the) éAevBépag (free).

1 TR (In) éAevBepia (freedom), Nuag (us) Xetotog (Christ)
NAevOéowoev (has set free); otrjkete (stand firm),

King James Version

Jerusalem which
now is, and is in
bondage with her
children.

4:26 But Jerusalem
which is above is
free, which is the
mother of us all.

4:27 Foritis
written, Rejoice,
thou barren that
bearest not; break
forth and cry, thou
that travailest not:
for the desolate
hath many more
children than she
which hath a
husband.

4:28 Now we,
brethren, as Isaac
was, are the
children of
promise.

4:29 But as then he
that was born after
the flesh
persecuted him
that was born after
the Spirit, even so
it is now.

4:30 Nevertheless
what saith the
scripture? Cast out
the bondwoman
and her son: for the
son of the
bondwoman shall
not be heir with
the son of the
freewoman.

4:31 So then,
brethren, we are
not children of the
bondwoman, but of
the free.

5:1 Stand fast
therefore in the
liberty wherewith
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Inspired Version

Christ hath made us
free, and be not
entangled again
with the yoke of
bondage.

5:2 Behold, |, Paul,
say unto you that if
ye be circumcised,
Christ shall profit
you nothing.

5:3 For | testify
again to every man
that is circumcised,
that he is a debtor
to do the whole
law.

5:4 Christ is become
of no effect unto
you, whosoever of
you are justified by
the law; ye are
fallen from grace.

5:5 For we through
the Spirit wait for
the hope of
righteousness by
faith.

5:6 For in Jesus
Christ neither
circumcision
availeth anything
nor uncircumcision,
but faith, which
worketh by love.

5:7 Ye did run well.
Who did hinder

you, that ye should
not obey the truth?

5:8 This persuasion
cometh not of him
that calleth you.

5:9 A little leaven
leaveneth the
whole lump.

Greek English Interlinear

ovv (therefore), kat (and) pr) (not) maAwv (again)
Cuyw (in a yoke) dovAeiag (of slavery)
évéxeoOe (entangle yourselves).

2 10e (Behold), éyw (I) ITavAog (Paul) Aéyw (say)
oty (to you) 6t (that) éav (if)

mnegrtépvnoBe (you shall become circumcised),
Xototog (Christ) Opag (you) ovdév (nothing)
wdeAjoet (will profit).

3 paotvoopatl (I testify) d¢ (now) maAwv (again)
navti (to every) dvOowm (man)

meQrevopéve (being circumecised) 6t (that)
odeAétng (a debtor) éotiv (he is) 6Aov (all) Tov (the)
vopov (Law) momoat (to keep).

4 katneynoOnte (You are severed) amo (from)

Xototov (Christ), oltiveg (whoever) év (in) vouw (the Law)
ducaovoBe (are being justified); ¢ (from) xaottog (grace)
éfeméoare (you have fallen away).

5 ‘Hpeic (We) yao (for), ITvevpart (through the Spirit)
éx (by) miotewg (faith), EAmtida (the hope)
dukatoovvng (of righteousness)

amekdexopeBa (eagerly await).

6 v (In) yao (for) Xotot@ (Christ) ITnoov (Jesus),
ovUte (neither) meprropr] (circumcision) tw (any)
toxvet (has power), oUte (nor)

aicpoPuotia (uncircumcision); dAAa (but only)
niotig (faith) o (through) ayamnng (love)
évegyovuévn (working).

7 Etpéxete (You were running) kaAawg (well). tig (Who)
vuag (you) évékopev (cut into), <t (the) aAnBela (truth)
ur) (not) meiBeoBdat (to obey)?

8 1 (This) melopovr) (persuasion is) ovk (not) i (of)

tov (the One) kaAovvtog (calling) Oupag (you).

9 pkoa (A little) Coun (leaven) 6Aov (whole) 10 (the)
dVoapa (lump) Cvpot (leavens).

King James Version

Christ hath made
us free, and be not
entangled again
with the yoke of
bondage.

5:2 Behold, | Paul
say unto you, that
if ye be
circumcised, Christ
shall profit you
nothing.

5:3 For | testify
again to every man
that is circumcised,
that he is a debtor
to do the whole
law.

5:4 Christ is
become of no
effect unto you,
whosoever of you
are justified by the
law; ye are fallen
from grace.

5:5 For we through
the Spirit wait for
the hope of
righteousness by
faith.

5:6 For in Jesus
Christ neither
circumcision
availeth any thing
nor uncircumcision;
but faith which
worketh by love.

5:7 Ye did run well;
who did hinder you
that ye should not
obey the truth?

5:8 This persuasion
cometh not of him
that calleth you.

5:9 A little leaven
leaveneth the
whole lump.
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Inspired Version

5:10 | have
confidence in you
through the Lord,
that ye will be none
otherwise minded;
but he that
troubleth you shall
bear his judgment,
whosoever he be.

5:11 And |,
brethren, if | yet
preach
circumcision, why
do | yet suffer
persecution? Then
is the offense of the
cross ceased.

5:12 | would they
were even cut off
which trouble you.

5:13 For, brethren,
ye have been called
unto liberty; only
use not liberty for
an occasion to the
flesh, but by love
serve one another.

5:14 For all the law
is fulfilled in one
word, even in this:
Thou shalt love thy
neighbor as thyself.

5:15 But if ye bite
and devour one
another, take heed
that ye be not
consumed one of
another.

5:16 This | say then:
Walk in the Spirit,
and ye shall not
fulfill the lust of the
flesh.

5:17 For the flesh
lusteth against the
Spirit, and the Spirit
against the flesh;

Greek English Interlinear

10 &yw (I) mémoBa (am confident) eig (as to) vuag (you)
v (in) Kvpiw (the Lord), 6t (that) ovdev (no) &AAo (other)
doovioete (mind will you have). 6 (The one) d¢ (however)
Tapdoowv (troubling) duag (you) Baotaoet (will bear)

10 (the) kotpa (judgment), 60tig (whoever) éav (if)

1) (he might be).

11 By (1) 8¢ (now), adeAdot (brothers), € (if)

meQLTOUTV (circumcision) &t (still) knovoow (proclaim),

ti (why) &t (still) dudopat (am I persecuted)?

apa (In that case) katrjoyntoau (has been abolished) 1o (the)
okavdaAov (offense) tov (of the) otavEov (cross).

12 ‘Odelov (I wish) kai (also)
amoxopovtat (will emasculate themselves) ot (those)
avaotatovvteg (upsetting) dpac (you).

13 Yueic (You) yoo (for) € (to) éAevBepla (freedom)
&xAnOnTe (were called), ddeAdol (brothers); pdvov (but)
ur) (not) v (the) éAevOepiav (freedom) eig (for)
adoounyv (an opportunity) tn (to the) ot (flesh).
aAAa (Rather) dux (through) ¢ (-) dyanng (love),
dovAevete (serve) aAAAoLg (one another).

14 4 (-) yap (For) mag (the entire) vopog (Law) év (in)
évi (one) Adyw (word) memAnowtal (is fulfilled) év (in)
T (this): “Ayamioeig (You shall love) tov (the)
nAnoiov (neighbor) oov (of you) wg (as)

oeavtov (yourself).”

15 ¢ (If) d¢ (however) dAANAovg (one another)
dducvete (you bite) kai (and) katecOiete (devour),
PAémete (take heed), un (lest) O’ (by)

AAANAwvV (one another)

avaAwOnte (you might be consumed).

16 Aéyw (I say) dé (now), ITvevuartt (by the Spirit)
negunatelte (walk), kat (and) émBvuiav (the desire)
oaprog (of the flesh) ov (no) ur) (not)

teAéonrte (you should gratify).

17 1 (The) yao (for) oag€ (flesh) émBupet (desires),

kata (against) tov (the) ITvevpatog (Spirit), to (-) d¢ (and)
ITvevpa (the Spirit) kata (against) g (the) oapkdg (flesh);
tavta (these) yoo (for) aAAnAoi (to one another)
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5:10 1 have
confidence in you
through the Lord,
that ye will be none
otherwise minded:
but he that
troubleth you shall
bear his judgment,
whosoever he be.

5:11 And |,
brethren, if | yet
preach
circumcision, why
do | yet suffer
persecution? then
is the offence of
the cross ceased.

5:12 | would they
were even cut off
which trouble you.

5:13 For, brethren,
ye have been called
unto liberty; only
use not liberty for
an occasion to the
flesh, but by love
serve one another.

5:14 For all the law
is fulfilled in one
word, even in this;
Thou shalt love thy
neighbor as thyself.

5:15 But if ye bite
and devour one
another, take heed
that ye be not
consumed one of
another.

5:16 This | say then,
Walk in the Spirit,
and ye shall not
fulfil the lust of the
flesh.

5:17 For the flesh
lusteth against the
Spirit, and the Spirit
against the flesh:
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Inspired Version

and these are
contrary, the one to
the other, so that
ye cannot do the
things that ye
would.

5:18 But if ye be led
of the Spirit, ye are
not under the law.

5:19 Now the works
of the flesh are
manifest, which are
these: adultery,
fornication,
uncleanness,
lasciviousness,

5:20 Idolatry,
witchcraft, hatred,
variance,
emulations, wrath,
strife, seditions,
heresies,

5:21 Envyings,
murders,
drunkenness,
revellings, and such
like; of the which |
tell you before, as |
have also told you
in time past, that
they which do such
things shall not
inherit the kingdom
of God.

5:22 But the fruit of
the Spirit is love,
joy, peace, long-
suffering,
gentleness,
goodness, faith,

5:23 Meekness,
temperance;
against such there
is no law.

5:24 And they that
are Christ's have
crucified the flesh

Greek English Interlinear

avrtiiertat (are opposed), tva (in order) ur) (not) & (that)
gov (if) OéAnTe (you might wish) tadta (those things)
nowte (you should do).

18 ¢ (If) d¢ (however) ITvevpart (the Spirit)
dyeoOe (you are led by), oUk (not) éoté (you are)
V1o (under) vopov (the Law).

19 Davepa (Evident) 8¢ (now) éotwv (are) ta (the)
éoya (works) th¢ (of the) oapkdc (flesh), dtiva (which)
éotw (are) mogveia (sexual immorality),

axaBoagoia (impurity), aoéAyewa (sensuality),

20 edwAoAatoia (idolatry), paguakeia (sorcery),
€x0Ooa (enmities), &oig (strife), CRAog (jealousy),
Bupot (outbursts of anger), éotBelat (contentions),
duxootaoial (dissensions), aipéoelc (factions),

21 $O6voL (envyings), uéBat (drunkennesses),

kot (carousing), kat (and) ta (things) dpowx (like)
tovtols (these), & (as to which) mooAéyw (I forewarn)
outv (you), kaBwg (even as) mpoetmov (I warned before),
Ot (that) ot (those) ta (such) towavta (things)
noacoovteg (doing), pacitelav (kingdom) @eov (God’s)
oV (not) kAnpovoprjoovov (will inherit).

22 (1) p¢ (But) kapmog (the fruit) To (of the)
ITvedpatog (Spirit) éotwv (is) ayann (love), xaa (joy),
elpnvn (peace), pakgoBupia (patience),

xonotdtg (kindness), ayaBwotvn (goodness),

niiotig (faithfulness),

23 npaltng (gentleness), éykoatewa (self-control);
kata (against) t@v (things) tolovtwv (such), ovk (no)
gotwv (there is) vopog (law).

24 o (Those) d¢ (now) tov (-) Xototov (of Christ)
Tnoov (Jesus), v (the) odoxa (flesh)
gotavowoav (have crucified) obv (with) toig (its)
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and these are
contrary the one to
the other: so that
ye cannot do the
things that ye
would.

5:18 But if ye be
led of the Spirit, ye
are not under the
law.

5:19 Now the
works of the flesh
are manifest, which
are these; Adultery,
fornication,
uncleanness,
lasciviousness,

5:20 Idolatry,
witchcraft, hatred,
variance,
emulations, wrath,
strife, seditions,
heresies,

5:21 Envyings,
murders,
drunkenness,
revellings, and such
like: of the which |
tell you before, as |
have also told you
in time past, that
they which do such
things shall not
inherit the kingdom
of God.

5:22 But the fruit of
the Spirit is love,
joy, peace, long-
suffering,
gentleness,
goodness, faith,

5:23 Meekness,
temperance:
against such there
is no law.

5:24 And they that
are Christ's have
crucified the flesh
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Inspired Version

with the affections
and lusts.

5:25 If we live in the
Spirit, let us also
walk in the Spirit.

5:26 Let us not be
desirous of
vainglory
provoking one
another, envying
one another.

6:1 Brethren, if a
man be overtaken
in a fault, ye which
are spiritual restore
such a one in the
spirit of meekness,
considering thyself,
lest thou also be
tempted.

6:2 Bear ye one
another's burdens
and so fulfill the law
of Christ.

6:3 For if a man
think himself to be
something when he
is nothing, he
deceiveth himself.

6:4 But let every
man prove his own
work, and then shall
he have rejoicing in
himself alone, and
not in another.

6:5 For every man
shall bear his own
burden.

6:6 Let him that is
taught in the word
communicate unto
him that teacheth
in all good things.

Greek English Interlinear

naBnuaoy (passions) kat (and) taig (-)
émBvpiaig (desires).

25 (If) Copev (we live) ITvebpartt (by the Spirit),
ITvevpatt (by the Spirit) kat (also)
ototxwpev (we should walk).

26 ur) (Not) ywvopeda (we should become)
kevodolol (boastful), aAAAovg (one another)
mgokaAovuevol (provoking), aAA)Aoig (one another)
$Bovovvreg (envying).

1 AdeAdol (Brothers), éav (if) kat (even)

mEoANudOn (should be overcome) &vOpwmog (a man)

v (in) Tt (some) magantwpatt (trespass), OUELS (you),
ot (the) mvevpatwkot (spiritual ones), katagtilete (restore)
oV (-) Toovtov (such a one) év (in) mvedpartt (a spirit)
moabtnTog (of gentleness), okom@v (considering)
oeavtov (yourself), un (lest) kat (also) ov (you)
mepaoOng (be tempted).

2 AAANAwV (One another’s) ta (-) Béon (burdens)
Baotalete (bear you), kat (and) oUtwg (thus)
avamAnowoete (you shall fulfill) tov (the) vouov (law)
o0 (-) Xototov (of Christ).

3¢ (If) yao (for) doxket (thinks himself) tig (anyone)
eivat (to be) Tt (something), undév (nothing) v (being),
doevanata (he deceives) éavtov (himself).

410 (-) 0¢ (But) €gyov (the work) éaxvtov (of himself)
doktpalétw (test) éxaotog (each), kat (and) tote (then)

eig (as to) éavtov (himself) pdvov (alone), o (the)
kavxnua (ground of boasting) é€et (he will have), kat (and)
ovKk (not) eig (as to) tov (-) étegov (another).

5 gkaotoc (Each) yeao (for) 1o (-) (dtov (his own)
dogtiov (load) Baotdoet (shall bear).

6 Kowwveitw (Let share) d¢ (now) 6 (the one)
katnxovpevog (being taught) tov (in the) Adyov (word),
T (with the one) katnxovvtt (teaching), év (in) maow (all)
ayaOoic (good things).
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with the affections
and lusts.

5:25 If we live in
the Spirit, let us
also walk in the
Spirit.

5:26 Let us not be
desirous of vain
glory, provoking
one another,
envying one
another.

6:1 Brethren, if a
man be overtaken
in a fault, ye which
are spiritual,
restore such a one
in the spirit of
meekness;
considering thyself,
lest thou also be
tempted.

6:2 Bear ye one
another's burdens,
and so fulfill the
law of Christ.

6:3 For if a man
think himself to be
something, when
he is nothing, he
deceiveth himself.

6:4 But let every
man prove his own
work, and then
shall he have
rejoicing in himself
alone, and not in
another.

6:5 For every man
shall bear his own
burden.

6:6 Let him that is
taught in the word
communicate unto
him that teacheth
in all good things.


http://biblehub.com/greek/3804.htm
http://biblehub.com/greek/2532.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/1939.htm
http://biblehub.com/greek/1487.htm
http://biblehub.com/greek/2198.htm
http://biblehub.com/greek/4151.htm
http://biblehub.com/greek/4151.htm
http://biblehub.com/greek/2532.htm
http://biblehub.com/greek/4748.htm
http://biblehub.com/greek/3361.htm
http://biblehub.com/greek/1096.htm
http://biblehub.com/greek/2755.htm
http://biblehub.com/greek/240.htm
http://biblehub.com/greek/4292.htm
http://biblehub.com/greek/240.htm
http://biblehub.com/greek/5354.htm
http://biblehub.com/greek/80.htm
http://biblehub.com/greek/1437.htm
http://biblehub.com/greek/2532.htm
http://biblehub.com/greek/4301.htm
http://biblehub.com/greek/444.htm
http://biblehub.com/greek/1722.htm
http://biblehub.com/greek/5100.htm
http://biblehub.com/greek/3900.htm
http://biblehub.com/greek/4771.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/4152.htm
http://biblehub.com/greek/2675.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/5108.htm
http://biblehub.com/greek/1722.htm
http://biblehub.com/greek/4151.htm
http://biblehub.com/greek/4240.htm
http://biblehub.com/greek/4648.htm
http://biblehub.com/greek/4572.htm
http://biblehub.com/greek/3361.htm
http://biblehub.com/greek/2532.htm
http://biblehub.com/greek/4771.htm
http://biblehub.com/greek/3985.htm
http://biblehub.com/greek/240.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/922.htm
http://biblehub.com/greek/941.htm
http://biblehub.com/greek/2532.htm
http://biblehub.com/greek/3779.htm
http://biblehub.com/greek/378.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/3551.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/5547.htm
http://biblehub.com/greek/1487.htm
http://biblehub.com/greek/1063.htm
http://biblehub.com/greek/1380.htm
http://biblehub.com/greek/5100.htm
http://biblehub.com/greek/1510.htm
http://biblehub.com/greek/5100.htm
http://biblehub.com/greek/3367.htm
http://biblehub.com/greek/1510.htm
http://biblehub.com/greek/5422.htm
http://biblehub.com/greek/1438.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/1161.htm
http://biblehub.com/greek/2041.htm
http://biblehub.com/greek/1438.htm
http://biblehub.com/greek/1381.htm
http://biblehub.com/greek/1538.htm
http://biblehub.com/greek/2532.htm
http://biblehub.com/greek/5119.htm
http://biblehub.com/greek/1519.htm
http://biblehub.com/greek/1438.htm
http://biblehub.com/greek/3441.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/2745.htm
http://biblehub.com/greek/2192.htm
http://biblehub.com/greek/2532.htm
http://biblehub.com/greek/3756.htm
http://biblehub.com/greek/1519.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/2087.htm
http://biblehub.com/greek/1538.htm
http://biblehub.com/greek/1063.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/2398.htm
http://biblehub.com/greek/5413.htm
http://biblehub.com/greek/941.htm
http://biblehub.com/greek/2841.htm
http://biblehub.com/greek/1161.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/2727.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/3056.htm
http://biblehub.com/greek/3588.htm
http://biblehub.com/greek/2727.htm
http://biblehub.com/greek/1722.htm
http://biblehub.com/greek/3956.htm
http://biblehub.com/greek/18.htm

Inspired Version

6:7 Be not
deceived; God is
not mocked; for
whatsoever a man
soweth, that shall
he also reap.

6:8 For he that
soweth to his flesh
shall of the flesh
reap corruption;
but he that soweth
to the Spirit shall of
the Spirit reap life
everlasting.

6:9 And let us not
be weary in well
doing; for in due
season we shall
reap, if we faint not.

6:10 As we have,
therefore,
opportunity, let us
do good unto all
men, especially
unto them who are
of the household of
faith.

6:11 Ye see how
large a letter | have
written unto you
with mine own
hand.

6:12 As many as
desire to make a
fair show in the
flesh, they constrain
you to be
circumcised, only
lest they should
suffer persecution
for the cross of
Christ.

6:13 For neither
they themselves
who are
circumcised keep
the law, but desire
to have you
circumcised, that

Greek English Interlinear

7 Mn) (Not) mAavao0e (be misled); @eoc (God) ov (not)
portneiCetat (is mocked). 6 (Whatever) yoa (for) &ouv (if)
omelpn (might sow) avBowmog (a man), Tovto (that)

kat (also) Beptoet (he will reap).

8 5 (For) 6 (the one) omeipwv (sowing) eig (to) v (the)
oaoxa (flesh) éavtov (of himself), €x (from) g (the)
oapkog (flesh) Beploet (will reap) pOogav (decay).

0 (The one) d¢ (however) omeipwv (sowing) eig (to) to (the)

ITveopa (Spirit), ék (from) tov (the) ITvevpatog (Spirit)
Oepioet (will reap) Comv (life) aicwviov (eternal).

916 (-) 8¢ (And) kaAov (in well) tolovvteg (doing),
ur) (not) évicawpev (we should grow weary);
Ka@ (in time) yag (for) dilw (due),

Oeotoopev (we will reap a harvest) pr) (not)
gxAvopevol (giving up).

10 Aopa (S0) ovv (then), cg (as) kaoV (occasion)
éxopev* (we have), éoyalwpeba (we should work) 1o (-)
ayaBov (good) mog (toward) mavtag (all),

paAoTa (especially) d& (now) meog (toward) tovg (those)

otkeiovg (of the household) th¢ (of the) miotewg (of faith).

11 13ere (See) mnAtioig (in how large) vutv (to you)
Yoaupaow (letters) yoopa (I have written) ) (with)
éun (my own) xewot (hand).

12 ‘g0t (As many as) OéAovowv (wish)

evmpoowmnoat (to have a fair appearance) €v (in)

ookt (the flesh), ovtot (these) avaykalovowv (compel)
vuag (you) megirépveodat (to be circumcised),

povov (only) tva (that) teo (for the) otavo@ (cross) Tov (-)
Xototov (of Christ) ur) (not)

dwkwvtatl (they might be persecuted).

13 Gpoe (Not even) yao (for) ot (those)
megLTepvopevol (being circumecised) avtot (themselves)
vopov (the Law) ¢pvAdooovowy (keep), dAAx (but)
B¢éAovowy (they desire) uac (you)

negrréveoBat (to be circumcised), tva (so that) év (in)

King James Version

6:7 Be not
deceived; God is
not mocked: for
whatsoever a man
soweth, that shall
he also reap.

6:8 For he that
soweth to his flesh
shall of the flesh
reap corruption;
but he that soweth
to the Spirit shall of
the Spirit reap life
everlasting.

6:9 And let us not
be weary in well
doing: for in due
season we shall
reap, if we faint
not.

6:10 As we have
therefore
opportunity, let us
do good unto all
men, especially
unto them who are
of the household of
faith.

6:11 Ye see how
large a letter | have
written unto you
with mine own
hand.

6:12 As many as
desire to make a
fair show in the
flesh, they
constrain you to be
circumcised; only
lest they should
suffer persecution
for the cross of
Christ.

6:13 For neither
they themselves
who are
circumcised keep
the law; but desire
to have you
circumcised, that
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they may glory in
your flesh.

6:14 But God forbid
that I should glory,
save in the cross of
our Lord Jesus
Christ, by whom the
world is crucified
unto me, and | unto
the world.

6:15 For in Christ
Jesus neither
circumcision
availeth anything
nor uncircumcision,
but a new creature.

6:16 And as many
as walk according to
this rule, peace be
on them and mercy,
and upon the Israel
of God.

6:17 From
henceforth let no
man trouble me; for
| bear in my body
the marks of the
Lord Jesus.

6:18 Brethren, the
grace of our Lord
Jesus Christ be with
your spirit. Amen.

Greek English Interlinear

) (-) Opetéoa (your) oagxkt (flesh)
kavxfiowvtat (they may boast).

14 ‘Epot (For me) d¢ (however), ur) (never)

Yévorto (may it be) kavyaoBat (to boast), et (if) un (never)
v (in) 1@ (the) otave@ (cross) tov (of the) Kvotov (Lord)
Nuav (of us) Inoov (Jesus) Xptotov (Christ), d’ (through)
00 (which)@ éuoi (to me) kdopog (the world)
éotavowrat (has been crucified), kayw (and I)

KOOHW (to the world).

15 e (Neither) ya&o (for) mepitoun (circumcision)
ti (anything) éotwv (is), oUte (nor)

aicpoPuotia (uncircumcision); dAAd (instead)
Kkawvt) (a new) ktloig (creation).

16 ko (And) 6éoot (as many as) Tt (those who)

kavovt (rule) tovtw (by this) ototxrjoovorv (will walk),
elprvn (peace be) én’ (upon) avtovg (them), kat (and)
éAeog (mercy); katl (and) €mi (upon) tov (the)

TooanA (Israel) Tov (-) @eov (of God).

17 Top (The) Aowmov (henceforth), k6moug (troubles)

pot (to me) pundeic (no one) mapexétw (let give); éyw (I)
Yoo (for) tax (the) ottypata (marks) Tov (-) Trjoov (of Jesus)
év (on) @ (of the) owparti (body) pov (of me)

Baotalw (bear).

18 4 (The) xdots (grace) Tov (of the) Kvptov (Lord)

v (of us) Inoov (Jesus) Xototov (Christ) peta (be with)
tov (the) mvevpatog (spirit) bpav (of you),

adeAdol (brothers). Aurjv (Amen).

King James Version

they may glory in
your flesh.

6:14 But God forbid
that | should glory,
save in the cross of
our Lord Jesus
Christ, by whom
the world is
crucified unto me,
and | unto the
world.

6:15 For in Christ
Jesus neither
circumcision
availeth any thing
nor uncircumcision,
but a new creature.

6:16 And as many
as walk according
to this rule, peace
be on them, and
mercy, and upon
the Israel of God.

6:17 From
henceforth let no
man trouble me:
for | bear in my
body the marks of
the Lord Jesus.

6:18 Brethren, the
grace of our Lord
Jesus Christ be with
your spirit. Amen.
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